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A Militárizmus. 
Kolozsvár, decz. 17. 

A tizennyolcz nap óta tartó föld- 
G muüvelésügyi vita képviselőházunkban hagyománya. 
6G befejezést nyert. Először történt a ma- 

gyar országgyüűlésen, hogy olyan ará- 
nyokat öltött e vita, a milyen a ma- 

gyar föld nagy érdekeinek becsületesen 
megfelel. Kimeritő e vita azonban nem 
volt; de a haladást kár volna tagadni. 
Ez a vita szerencsésen ütött ki az el- 
lenzékre nézve; a kormánypárt pedig 
minden vonalon, az előörsi csatározás- 
tól kezdve, a döntő ütközetig, elhatá- 
rozó vereségeket szenvedett. 

Ha változás áll be közgazdasági 
életünk folyamában, ugy a forduló pon- 
tot e vita adta meg. Sok elmefölvilá- 
gosodott, sok ember észre tért, sok pa- 
nasz fölszabadult e napok alatt. 

kétfelé osztotta a nézet-anyagot. Kü- 
lön választotta a salakot és a nemes 
érczet. Salaknak nevezem azt az egy- 

hirdette, vezérként Tisza Istvánnal. Ne- 
mes ércez gyanánt azon irányzat került 
ki a tüzből, mely elismeri a föld és 
pénz kölcsönhatását és a nagy terme- 
lési ágak között egy helyes egyensüly 
megállapitására törekszik. Ezen irány- 
zatban kitüntek Apponyi és Károlyi 

Sándor grófok és a 48-as pártnak va- 
lamennyi szónoka. 

De ha szives örömmel is vallom 
a vitát nagyarányunak, az még sem 
tartható kimeritettnek. A vám és ke- 
reskedelmi szerződések hatásának tag- 
lalása egy kissé nagyon elmosódott 

ezzel együtt a világverseny veszélyei 
em domborodtak ki eléggé a vitában. 
Teljesen értem, ha a Nemzeti párt nem 
akarja a kormány vállait azzal meg- 
könnyiteni, hogy a gazdasági válság 
okai között világversenyt is emleges- 
sen. Mert ezen versen hatását, ha nem 
is teljesen parolizálni, de számbavehe- 
tőleg gyengiteni csakis önálló gazdasági 
politikával lehet; már pedig az Ausztriá- 
tól való gazdasági elkülönités nem ki- 

tüzött feladata a Nemzeti pártnak. Egész 
másként áll ez a 48-as pártra nézve, 
mely nem akar egy gazdasági testet 
képezni Ausztriával. A mi pártunk tá- 
gas és hálás tért találhatott volna an- 
nak bebizonyitására, hogy a baj egyik 
llegfőbb oka azon intézményben rejlik, 
mely arra utal, hogy az osztrák ipar 

érdekei számára, a szerződésekben elő- 
nyöket biztositsunk, földművelési érde- 
keink állandó meghátrálásával. 

A válságnak egy másik főoka még 
csak megemlitésben sem részesült. 

Ez a militárizmus. 

; Magyarország, nem a fennálló 
rendszer öszbirodalma, hanem Magyar- 
ország, a honvédséggel együtt kerek- 
számban 150000 embert tart állan- 
dóan fegyverben; ide nem számitva a 
tartalékot, póttartalékot és a szabad- 

ságolt állományt. Ezen embertőmeg el- 
tartása - ismét kerekszámban - de 
inkább kevesebbet mondok mint töb- 

bet, kerül nekünk évente 50 millióba. 

Mit jelent ez? 
Első sorban jelent 50 millió meg- 

lehetősen improduktiv kiadást. Impro- 
duktivnek azért mondom, mert egyet- 
len egy embert sem ismerek a magyar 

glóbuson, a ki háborut akarna kezdeni 
bármely irányban. De még azért is 
mondom improduktivnak, mivel semmi 
biztositékunk sincs egy elkövetkező 

győzelem felől. Végre és legfőképen 
azért tartom improduktivnak, mert bár 

a hadsereg intézménye, jól-rosszul be 
van ékelve konstitucziónkba, de azért 
a cs. és k. hadsereg sem egészében, 
sem tagokra tördelve nem tekinti ma- 
gát a mi államorganizmusunk alkatré- 
zének, hanem tekinti magát szellem- 

taiban egy hazánk szervezetén kivül 
és felül álló, alkotmányos ellenőrzést 

A vita kohójában a tisztitó tűz 
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en, felfogásban, érzületben és felada- 

ldalu irányt, mely a pénznek kizáró- számitással, 
lagos érdekeit képviselte. Ezen salakos 
irányzatot a kormánypártnehány tagja becsülöm. Ez tehát naponként 150.000 

munkaértéke 

anyag. 

Mit jelent ezenkivül az a nu- 
merus? 

Azt jelenti, hogy hazánk terme- 
lő kontingenséből állandóan hiányzik 
150.000 főnyi munkaerő. Még pedig a 
munkaerőnek épen a szine-java, mert 
katonának nem viszik el sem a nőt, 
sem a nyomorékot, sem az öreget. 

Veszteségünk tehát nemcsak ab- 
ból áll, hogy télen nyáron, hajlékban, 
ruházatban, eledelben, 
sásban, világitásban - egyszóval teljes 
ellátásban kell részesitenünk 150.000 
ép, egészséges, munkabiró férfiut; ha- 
nem abból is, hogy ily nagy tömeg em- 
bert leszoritunk a produkczió teréről 
és a kizárólagos fogyasztók táborába 
kényszeritjük. 

Ugy vélem, nagyon alant járok a 
ha egy katonának nap- 

számdiját télen-nyáron egy koronára 

korona volna. Ilyen formán Magyaror- 
szág értékvesztesége ezen a czimen kö- 
zel 55 millió korona. Ebből a summá- 
ból jó 85 százalék a mezőgazdaság 
terhére esik, mert ilyen arányban áll 
a föl imivelők kontingense a többi ke- 
reseti ágakból kikerült kontingenshez. 
A földmüvelés évi vesztesége a mun- 
káskéznek ezen mesterséges elvonása 
következtében e szerint 46 és fél mil- 
lió korona. 

Fölösleges mondanom, hogy itt 
csak a napszámdij, nem pedig a napi 

van számitásba véve. 
Ilyen messze nem szükség menni, mert 
ennek kiszámításához a mi fogyaté- 
kos agrárirodalmunk nem nyujt kellő 
alapot, s mert ennél a kérdésnél ke- 
rülni kell a tulzásnak még látszatát 
is. A gazdasági veszteség igy is irtó- 
zatos. 

Jól tudom, hogy a ki politikus 
névre tart igényt, lóhátról mosolyog 
szegény árva fejemre és a ,„nagyha- 
talmi állás'-t ugy vágja hozzám, mint- 
ha annak érinthetetlenségét egyenesen 
ő véste vőlna be a Mózes tizenkét pa- 
rancsolata közé. Hanem én azttartom, 
hogy ideje volna, ha már egyszer va- 
lamiben éreznők is annak a nagyha- 
talmi állásnak csodás előnyeit, s ne 
csak a terheit volnánk kénytelenek 
neki görnyedve viselni. Mert az olyan 
nagy hatalmi állás, mely lehetővé te- 
szi, hogy ma Szerbia dobja szerbjeink 
közé a békétlenség üszkét, holnap Ro- 
mániából bujtogassák fel oláhjainkat; 
ma szerb sertést, holnap oláh buzát, 
holnapután muszkazabot hozzanak a 
nyakunkra: az olyan nagyhatalmi ál- 
lás, mely nem legyőzni tudja Hercze- 
govinát fegyverrel, hanem csak paczifi- 
kálni aranynyal s mely a hetvenkedő 
horvát-testvéreket csak ugy tudja meg- 
zabolázni, ha generálist kér kölcsön 
Bécstől; az ilyen nagyhatalmi állás 
nem ér egy fakovát, melyért kár a 
pénz és még nagyobb kár az ember- 

Politikai hirek. 
Báró Atzél Béla belépése a nemzeti 

pártba. Báró Atzél Béla országgyülési képvi- 
selő ma belépett a nemzeti párt tagjai só- 
rába s e belépését a következő levélben tu- 
datta Horánszky Nándorral, mint a nemzeti 
párt elnökével : 

,Tisztelt Pártelnök Ur! Ezennel van 

szerencsém becses tudomására hozni, hogy a 

nemzeti pártba és körbe ezennel belépek. Ké- 
rem elnök urat, hogy ezt alkalmilag a párt- 

nak bejelenteni sziveskedjék. Fogadja kiváló 
nagyrabecsülésemet, melylyel maradok, Buda- 

pesten, 1894. évi deczember 15. Öszinte tisz- 

telője, báró Atzél Béla." 

E levélte Horánszky Nándor pártelnök 
a következőképp válaszolt: 

,Méltóságos báró ur! Igen tisztelt kép- 

fütésben, mo- 

viselőtársam! Ven szerencsém szives tudomá- 

sára hozni, hogy a hozzám, mint a nemzeti 

párt elnökéhez intézett és a nemzeti pártba 

való belépését tudató becses sorait vettem, 
mit is mint pártelnök örömmel vevén tudo- 

másul, ugyanezt a legközelebbi pártértekez- 

letnek is be fogom jelenteni. 

Fogadja méltóságod kiváló tiszteletem 

kifejezését, melylyel vagyok Budapesten, 1894. 

évi deczember hó 15. Őszinte tisztelője. Ho- 

ránszky Nándor." 

Radó Kálmán lemondása. Radó kálmánt 
Vasvármegye főispánját, mint értesülünk, a 

király tett szolgálatainak meleg elismerése 

mellett, főispáni állásától, saját kérelmére fel- 

mentette. Az erre vonatkozó legfelsőbb elha- 

tározás a hivatalos lap legközelebbi számá- 
ban jelenik meg. 

Kossuth Ferencz első czikke. 
Felveszem tollamat, melyet kezeim közt 

szentté lett ereklyének kell tekintenem. ] 

E tollal teremté atyám az uj magyar 

hazát; e tollal korbácsolá fel a közvéleményt; 
gyujtá ki a lelkesedést; hirdeté az igazság- 
érzetét és a hazvfiságnak áldozatkészségét. 

Tollal alkotta meg atyám azon talajt, 
a melyre felépültek az 1848-iki törvények és 

a melyen nyugszik mostani állami létünk ta- 

tarozott, tetőtlen, befejezetlen épülete. 

Politikai pályáját tollával kezdte az, a 

ki letünt most az élők sorából, kik között 

halála előtt hallhatatlanná lett; nincs 
többé ő, ki hallottaiban él örök életet élve, 

mig csak lesz magyar a magyar földön és 
lesz magyar sziv egyetlen egy magyar ke- 

belben. 
De ő hátra hagyott egy örökséget, mely 

hazánk népének öröksége és első sorban a 
természet törvényei szerint, az enyém. 

Hátrahagyta elveinek örökségét és azon 
szellemi erőt és szellemi kincset, melyek az 

ő életéből, mint kimerithetlen kutfőből, szá- 

zadokig fognak áramlani a magyar hazára! 

Különös végzete a sorsnak, hogy én is 

tollal kezdjem politikai pályámat, én, ki az 

ő vérének vére, az ő nevének viselője és el- 

veinek oly természetes letéteményese vagyok, 

csekély személyiségem daczára, hogy házam- 

ban megjelenésem első perczétől fogva, ilyen- 

nek tartott és ilyenné avatott a magyar nép, 

mindenütt, a hol csak eddig megjelentem. 

Atyám tollharcza hosszu volt, börtön 
szakitá közbe és csak később nyilt meg előtte 

a törvényalkothatásnak tere; az én hirlapirói 

működésem milyen hosszu lesz, mielőtt meg- 

nyilna előttem is azon tér, hol nem csak su- 

gallani, nem csak birálni, de alkotni is lehet ? 
Ezen kérdésre hazám egyik kerületének vá- 

lasztói, ugy hiszem, nem sokára fel lesznek 

hiva feleletet adni. 

Sokszor az örökség természetalkotta fo- 
galmai gyorsitják az élet mozzanatainak le- 

folyását, sőt összezavarják azoknak követke- 

zetességét. 

Atyám hirlapirói pályáját börtön kö- 

vette és szakitotta félbe; az enyémet a bör- 
tön jóval megelőzte; - jól tudta azt az ön- 

kény, hogy őt miért záratta be? Engem nem 
tudta miért vetett fogságba, mint ártatlan kis 
gyermeket; atyám tevékenységét e hazában 
hosszu számüzetés követte; az enyémet meg- 
előzte a hosszu hontalanság. 

Soraink azonosságában, de visszájáról 
véve, lehet talán valami végzetszerüség és ha 

igy lenne, adná az ég, hogy sikerülue az ér- 

demetlen fiunak az, a mi nem sikerült a vi- 

lág történelmében óriásként kimagasló atyá- 
nak. 

Az ő honpolgári pályája 1848-ig siker- 
teljes volt, ezen sikerből indult ki és eljutott 
a magasztos, a dicső, a magyar haza jövő- 
jét megteremtett sikertelenségbe, 1849-be, 

midőn a nemzetnek élén, a végsőségével szem- 
ben, lelépett a nemzet történelmének és al- 

kotmányosságának utjáról az élethalál tusá- 

ban, az önvédelem örök jogára támaszko- 

dott. 

Az én honpolgári pályám a sikertelen- 

séggel kezdődött; atyámmal müködtem a ha- 
záért, külföldön 1860-1867-ig, a midőn a 
nemzet leatratta az emigráczió ernyedetlen 

müködésének terményét, habozó, bizalmatlan 

kézzel aratta le, de azért az aratás mégis a 

szellemóriás oldalai 

szeműségnek kétségbe vonni azt, 

nemzeté maradt, bár nem volt olyan, mint a 

milyen lehetett volna. ; 

Czélunk hazánk függetlensége volt, nem 
értük el e szent czélt, első lépéseim tehát a 

mellett, a sikertelenség 
bélyegét hordozák 

Talán máskép lesz most, bogy a min- 

denható magához szólitotta a rideg, törhet- 

len elvhüségnek megtestesült alakját. 

Talán most, hogy tér nyilt a hü, bár 
szerény tanitványnak (ki visszavonultan edzé 
erejét), alkalmazni az elveket az élet viszo- 
nyaihoz, talán most sikerül az igénytelen té- 
nyezőnek az, mi a nagynak nem sikerült ! 

A legszabadelvübb felfogások között is 
a sors, sokszor, születési előnyöket osztogat. 

Ily előnyökkel habozva és szerényen él 

az öntudatos ember és csak akkor él vele, 

ha kötelességérzetének intő szavát követnie kell. 

Hogy én igy érzek, ezt megmutattam 

eddig is, visszavonult életem e 44 évig tar- 
tott hontalanságával, melyből 30 év férűi- 

korba esik, a mely időszak alatt visszavonu- 

lásom öntudatos volt. 

E ténynyel szemben nem lehet a jóhi- 

hogy ha 
most felléptem a honpolgári pályára és ha latba 

fogom most vetni a nagy névvel járó nagy népr 

szerüség sulyát (mely népszerüség előizét má- 

megéreztette politikai ellenfeleimmel a nép) és 

latba fogom vetni a sulyt ott, akkor és ugy, 

a mint a higgadt, komoly és analytikussá 

lett elme jelezni fogja, midőn kimérik a haza 

számára az igazságot, s a jövőt a sors mér- 

legén! ezzel nem szereplési viszketegnek fo- 
gok engedni, nem nagyravágyásnak adózni 

(mely érzelmet szerény vissza vonuló ter- 

mészetem nem csak érezni, de még kezelni 

sem tud), de kötelességet fogok teljeljesiteni, 

oly kötelességet, a mely azon igazságból 
ered, hogy egy határtalan népszerüséggel 

biró név sulyát s a nép szeretetének óriási 
kincsét rá kell tenni a haza oltalmára an- 

nak, ki e sulyt viseli, s e kincscsel meg lett 

adományozva saját érdeme nélkül, de a ter- 

mészet azon jogainál fogva, melyek át men- 

nek atyáról fiura és a mely átmeneti rend- 

szer nélkül nem lene a fejlődésben követ- 

kezetesség semmi szervezett viszonyban e 

földön. 

Kötelességet vélek tehát teljesiteni, mi- 

dőn a közelét terére lépek hazámban, és 
atyám hagyományaihoz hiven, azt akarom, 

hogy a toll legyen a közpályán az első fegy- 

verem, és e fegyvert az Egyetértés hasáb- 
jain óhajtom használni azon lap hasábjain, 

mely megállotta az idő tüzpróbáját és elvei, 
állása, tekintélye egyaránt megtisztulva jöt- 

tek ki a próbából, mint tüzből a tiszta 

arany, 

Füöggetlenségi párti, szabadságért és 

szabadelvü haladásért küzdő volt e lap min- 
dig; czéljai tehát azonosok az én czéljaim- 
mal és igy karöltve haladhatunk és küzdhe- 

tünk együttesen azon törvényes alapokon álló 
melyeknek hi- két országos pártárnyalattal, 

vatalos pártprogrammja azonos volt eddig la- 
podnak irányával és a mely páttárnyalatokat 

egyesiteni lapodnak egyik feladata volt és 

lesz. 

Hirlapirói pályámon utamat nem én 
választottam meg, megválasztá ezt számomra 

egy magasztos szellem, melynek áldását ké- 

rem önzetlen megpróbálkozásomra. 

Igaz hived: 

Kossuth Fereucz. 

A koronaőr választása. 
A megválasztandó koronaőr tudvalevő- 

leg a király és az országgyülés együttes je- 
lenlétében teszi le a törvényben megszabott 
esküt Eddig az volt a gyakorlat, hogy a 
mint a két ház közös ülésén a választás meg- 
történt, a választást azonnal tudomására hoz- 
ták a királynak, a ki a legutóbbi két koro- 
naőrválasztásnál Budapesten volt. Ő felsége 
rögtön megadta a jóváhagyást, a mi az egy- 
gyüttes ülésnek bejelentetett. 

Erre felfüggesztették az ülést s a meg- 
választott koronaőr a budai várlakban az ott 
időközben összegyülekezett főrendek és kép- 
viselők jelenlétében letette ő felsége kezébe 
az esküt, a mit az országgyülés mindkét háza 
együttes ülésén az elnökök egyike, a kit a 
szólás rendje megilletett, miután az ülést is- 
mét megnyitották, bejelentett. 

Ezuttal, mint az eddigi közleményekből 
kivihető, csupán a választást ejtik meg, mert 
ő felsége nem lesz a választás napján Buda- 
pesten s igy a választás eredményét jóváha- 

. 

gyás végett Bécsbe kell felterjeszteni. Az es- 
küt ennélfogva a megválasztott koronaőr ké- 
sőbb fogja letenni, még pedig a király és az 
országgyülés együttes jelenlétében, a mi csak 
Budapesten történhetik meg. 

A kormányboz közel álló körökben még 
mindig reménylik, hogy ő Felsége ha nem is 
a koronaőr választásának napjan, de a jövő 
hét közepe táján Budapestre érkezik, hogy az 
eskü előtte letehető legyen. - Mas olda ról 
azonban ezt egyenesen kizártnak tartják. 

Azért, hogy a megválasztott koronaőr 
letehesse az esküt, nem is feltétlenül szüksé- 
ges ő felségének személyes jelenléte Budapes- 
ten, a mennyiben több preczedens van reá, 
hogy a megválasztott koronaőr, egy, e czélra 
kiküldött királyi biztos előtt tett le az 
esküt. 

A mi magát a koronaőrnek választását 
illeti, az rendszerint közfelkiáltással szokott 
történni. 

Helye van azonban névszerinti szavazás 
kérésének is. - Az eljárás e tekintetben az, 
hogy a kandidácziót tartalmazó királyi leirat 
felolvasása után elrendelendő tiz percznyi 
szünet alatt kell a névszerinti szavazás iránti 
kérelmet beadni, - a melyet mind két Ház 
annyi tagjának kell aláirnia, a mennyit " 
főrendi- és a képvíselőház szabály: i külön 
megszabnak. 

A választáshoz általános többség szük- 
séges, s a szavazás titkosan, szavazó-jegy k 
beadásával történik. 

Az erdélyrészi oláh kérdés 
Oláhországban. 

A bukaresti képviselőház pár nap óta 

a felirati javaslatot tárgyalja s szónokok né- 

melyike fölvetette az erdélyrészi oláh kér- 

dést is, többé-kevésbbé élesen kárhoztatva a 
Catargiu-kormány magaviseletét. Lahováry 

külügyminiszter a vádakra tegnap hosszasan 
felelt s beszédéből bő kivonat van előttünk. 

Az oláh távirati iroda termá hesen az ot- 

tani korniány et 8 igy öly 
értesitéseket küla- -, melyek az eláb 
érdekeknek megfelelnek. Tahováry ur teg- 

zIz. 

az officziózus táviratra vagyunk utalva. 
E szerint a külügyminiszter beszéde sok- 

ban ugyanazon eszmekörben mozog, melyet 

gróf Kálnoky a delegáczió ülésszakán tett az 

oláh kérdésben. Lahováry ur kiemelte, hogy 

barátságos viszonyban áll kormányunkkal (a 
táviratból nem tünik ki, hogy itt a közös, 
vagy a magyar kormányt érti-e) s igy olyan 
izgatást vagy tüntetést, mely azt sérthetné, 

megengedni nem fog. Kiemelte továbbá, hogy 

a mint maga nem türi, hogy más állam be- 

leavatkozzék Románia belügyeibe, akképpen 
más államok nemzetiségi dolgaiba ő sem 
avatkozott. 

Az ilyen beavatkozásnak csak kétféle 
eredménye lehetne, vagy szőrnyü megalázás- 
sal végződnék, vagy háborura vezetne. Már 
pedig Oláhország sohasem fogja kardját bo- 
londokért, vagy agens provokateur.ökért ki- 
huzni. 

Mindez, valamint azon megjegyzés, hogy 
Magyarországban több történik az oláhokért, 
ha ezek közt itthon s Oláhországban a fék- 
telen izgatás csökkenne, teljesen igaz. Laho- 
váry ma elég higgadtan itéli meg a helyze- 
tet és a saját feladatát s a maga részéről 
nem akar a kalandos politika süppedékes ta- 
lajára lépni. 

Sajnos, hogy honfitársai legnagyobb ré- 
széről nem mondhatni ugyanazt s habár a 
Catargiu-kormány már a saját érdekében is 
tartózkodik komplikácziók felidézésétől, mé- 
gis Oláhország az a góczpont, honnan a ha- 
zai oláh izgatások közvetlenül kiindulnak. 
Hogy e visszás állapot egyhamar megszün- 
nék, arra Lahováry ur különben elég józan 
beszéde sem uyujt kilátást. 

Miért nincs ára a buzának ? 
6 frt 70 kr. 

pesti piaczon. 

Sokat jelent ez a szám: 6 frt 70 kr. 
Semmi sem fejezi ki jobban gazdasági és 
politikai viszonyaink nyomoruságát, mint ez 
a 6 frt 70 kr. 

Kérdezhetik, hogy mi köze van a po- 
litikának a buza árak oz? Igen is van kö- 
ze, mert a buza árak olcsóságáért a mai 
kormányrendszer a felelős. 

A kormány büne, hogy alacsony a 
buza ára. 

Párisban a buza ára 8 frt 55 kr, Buda- 

ma a buza ára a buda- 
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pesten, a gabonatermő ország fővárosában 
pedig csak 6 frt 70 kr. Szinte érthetetlen- 
nek látszik ez az árkülönbség, hiszen a vi- 
lágpiacz helyzetét tekintve Magyarországon 
a buza árának magasabbnak kellene lennie 
mint Londonban, Párisban Hamburgban, mert 
azok a piaczok a tengerentuli amerikai, ausz- 
ráliai, indiai versenyt közvetlenebbül érik, 
mint mink. 

A buza árának magasnak kellene lenni 
nálunk azért is, mert nehány év óta a bel- 
fogyasztás a vámterületen annyira növeke- 
dett, hogy magunk hassználjuk fel a mit ter- 
melünk és igy nincs okvetlen szükségünk 
a nyugati piaczokra. 

Mégis miért nines ára a buzánknak? 

Azért nincs, mert a kormány törvény- 
sértő módon a magyar buza árának megron- 
tására beereszti az oláh gabonát. 
A romániai buza azon ürügy alatt ke- 

rül be az országba, hogy a budapesti mal- 
moknak szükségük van a kivitelre való liszt 
ellőállitásához a magyar buzának az oláh bu- 
zával való keverésére. Ezt ugyan a szakértők 
megczáfolták, de azért a kormány nemcsak 
türi, hanem előmozditja az oláh buzabeho- 
zatalt. 

Az oláh buzának 300/-ja vámmente- 
sen jön be, a 70 százalékért fizetett vámot 
pedig vissza kapják a malmok a lisztkivitel- 
nél. E vámolásnál roppant visszaélések tör- 
ténnek, mert a kellő ehenörzés. alig lehet- 
séges. Vannak Budapesten ugynevezett sza- 
bad raktárak, a melyben vámmentesen fek- 
szik a malmok számára az oláh buza. E rak- 
tárakból rögtön a piaczra ömlik az oláh buza, 
mihelyt szükség van a magyar buza árának 
lenyomására. 

Ezenkivül az idegen buzabehozatal 
rendkivüli szálitási kedvezményekben is ré- 
szesül. 

Az ország egyre-másra 43 millió méter- 
mázsa buzát termel, Rómániából évente be- 
hoznak 15 millió métermázsát. Ez a 43 
millió fogyasztatik a vámterületen s az a 
feleslegül maradó 15 millió nyomja le az 
összesnek árát. 

A vámvisszaélések fölytán nem érvénye- 
sülő behozatali vám métermázsánként 1 fo- 
rint 83. krt tesz ki, a jogtalan szállitási ked- 
vezmények pedik 38 krt tesznek, ugy hogy 
ha e két össz eget hozzáadjuk a buza mai 
6 frt 70 krajczárjához, kijön, hogy ama-r 
gyar buza árának a budapeésti piaczon leg- 
alább 8 frt 81 krnak kellene lennie. 

Hogy nem ennyi, ezért a kormány fe- 

Telefon Tordán. 
Torda város közönsége körében mozga- 

lom a neg az iránt, hogy az állam-köz- 

átasitsen. A végesi ivállami. 
atóságok- megyei hivat , gyárak, testü- 

letek, kereskedőlt arosok, orvosok, gyógysze- 

részek, birtokosok és magánzók köréből igen 
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sok előfizetője lenne a városi telefon hálózat- 
nak. A kezdeményezők összeirták a névsorát 

azoknak, a kikről remélik, hogy telefon ál- 
lomást a maguk részére létesittetnek. Ezek 

névsora a következő: 
Alispáni hivatal, 

polgármesteri hivatal, 
főszolgabirói hivatal, 
Aranyos Vidék szer- 

kesztősége, Tüzoltó-egylet parancsnoksága, Tör- 
vényszék, Járásbiróság, Pénzügy igazgatóság, 
Kleinhempel József kereskedő, Sipos Béla ke- 
reskedő, Nagy Albert, Kivorán József fog- 
orvos, Bernáth és Polonyi kereskedők, Vár- 

megyel rr Kisegitő takarékpénz- 
tár, Népbank, Aresiana bank, Takács György, 
Miron Kajetán, Celuze-gyár, Galandener Hen- 
rik, Állami faraktár-gondnokság, Péter János 
Korona- vendéglő tulajdonosay Állami bika-ne- 
velő telep, Állami főkertészet, Központi szál- 
loda, Osztián kereskedő, Velics gyógysz, Gaj- 
zágó Róbert gyógysz., Cs. Mike Márton gyógysz. 
Sándor Kálmán törvényszéki biró, Úri Ka- 
szinó, Iparosok önképző egylete, Pozsonyi 
Ántal, Érsek Elek körjegyző, Kir. tanfel- 
ügyelőség Uj-Torda, Gergely Ignácz kat. ka- 
nonok, Timbus János birtokos, Kimpel tég- 
lagyára, torda-aranyosmegyei árvaszék, Jóté- 
kony nőegylet, Szentpéteri Lajos főorvos, 
Szentkirályi Lajos városi főorvos, megyei tb. 
főorvos, dr. Harmath Béla kórházi főorvos, 

szu fatornáczos középépület s egy nagy ki- Damokos 
főmérnök, 

dr. Szentpéteri János orvos, dr. 
tvszéki elnök, Persina Alfréd kir. 

Király és Zirda épitészek, Kovrig és Tódor 
kereskedők, Nagy Miklól, Amirás M. és fia. 

Mint a fentebbi névsorból láthatni 50-nél 
több állomásra van kilátás a városi telefon- 
hálózat létesitése esetén, holott az állam csak 
25 állomás biztositását kivánja s ha ez meg 
van, a városi telefon-hálózatot azonnal létesiti. 
Előnyt látnak a tordaiak a városi telefon 
bevezetésében több szempontból. Először, mert 
a hosszu vonalban elnyuló város különböző 
részében megkönnyiti a gyors intézkedést, 
másodszor módot nyujt arra, hogy Kolozsvá- 
ron s Erdély különböző pontján, nehány hó- 
nap mulva pedig Budapesten, Szegeden, Ara- 
don, Debreczenben, vagy az ország bármelyik 

részében, hol telefon hálózat van, a tordai 
telefon előfizető lakásáról kényelmesen be- 
széljen ismerősével, vagy azzal, a kivel üz- 
leti dolgot akar sürgősen lehonyolitani. Vá- 
rosi távbeszélő hálózat Kolozsváron kivül van 
már Brassóban, M.-Vásárhelyen s most Torda 
következik utánna. Tekintettel arra, hogy be- 

állitási dijakat fizetni nem kell s a telefon- 
előfizetők csak a havi 5 f. dijat, állami s 
közig. hatóságok és tüzrendészeti testületek s 
azok vezetői havi 2 frt 50 krt fizetnek, a 
kezdeményezők remélik, ho már a kérés 
beadása alkalmával legalább 50-60 jelent- 

kező lesz. Három állomása a posta-hivatalon 
kivül már is van Torda városának. Mint ér- 
tesülünk, a dolog gyakorlati megoldását az 
ottan megjelenő Aranyos-Vidék czimüű lap 
szetesztösége veszi a kezébe. 

A mi tanitóképezdónk. 
Kolozsvár, decz. 14. 

Már ezt nem ugy mellet-verő dicsekvő 

hanggal mondhatjuk, mint azt, hogy ,a mi 
tanitónőképezdénk". Bár ennek sem kellene 
hátrább állania annál, hiszen müködése, ezélja 

azonos azzal. Csupán a mostoha körülmények, 
egy kis „jóindulatu halogatás" késlelteti, hogy 

nem léphet azon Hamupipőke nyomába, kit 

a királyfi méltó kelyére vezethetne. Hiszen 

ne is ütközzünk meg azon, hogy a mesebeli 
jó királyfi nem akad oly hamar reá,. mert 

oly rejtett helyen van az, hogy még mi ko- 

lozsváriak is alig kapjuk meg azt. 

Különben utasitással annyival szolgál- 
hatok, hogy a ,mi tanitóképezdénk? távol na- 

gyon távol esik a belvárostól, eldugva csen- 
des, zajtalan utczába, hová a szellő s nap- 

sugár fogatain is csak elvétve juthat a lá- 

togató. Főbejárata - melyet rozoga deczka- 
kerités ölel, az Eperjes-utczában van, hová a 

tavaszi és őszi esőzések alkalmával csak csol- 

uakok segélyével juthatni. 

e
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Sőti néha télviz 

dején i is gondoskodik a Szamos közel levő 
kis ága, hogy ,képezde kerülőkké" tegyen ta- 

nárt és növendéket egyaránt. De mindezekért 

ott rendesen és pontosan folynak a dolgok, 
mert ha a főbejáratot nem közelithetjük meg, 
ott van a hátsó bejárata Lázár-utczában, mely 

még távolabb esik a belvárostól s még gyar- 

lóbb talaju. Nehéz a bejutás s ezért nem ke- 
resi senki az okot, hogy néha látogatást 

tegyen. 

Pedig ott is van látni való!! 

Egy századot tul élt főépület, melynek 

folyosóját szuette oszlopok támogatnak, egy 

sovány, szellőző fedelü melléképület, egy hosz- 

terjedésü elhanyagolt kert. De csak csende- 

sen, ne akarjunk egyszerre mindent meglátni, 

vegyük sorra, mint illik!! 

A főbejáraton bejutva, első, mi i figyel- 

münket leköti - egy százados kőrisfa, mely 

már évek óta szárad s táplálja a héjja alá 

fészkelt kukaczokkal a kuszó madarakat s 

odujával a denevéreknek kedveskedik. A kacs- 

karingós ut pókláb mintájára ágazik szét. 

Egyik - s ez a főut - érinti a méhészeti 

épületet, melynek lakói nyáron a gyors átvo- 

nulásra késztetik a látogatót, a másik ága 
balra, a bozótok között vezet el s össze ron- 

gált droth-korlátokkal ejti gondolkozóba a 

tovább haladni akarót. Egy keskeny sikos 

talaju ösvény, mely ribizke bokrokkal van 

korlátozva, vezet a hosszu, fatornáczos tégla 

talaju középülethez. A főut sok kanyargások 

után eljuttat a főépülethez, melyben az ifju- 

sági olvasótermen keresztül a tanári gyülés 

és tanácskozó terembe s innen az igazgatói 

irodába jutunk. Mindenik tele magas könyv, 
hegedü és astronomiai szerekkel telt szekré- 

nyekkel, melyeknek ajtóit csak olyankor le- 

het kizárni, ha a terem üres. Az igazgatói 

iroda... 

Ferencz igazgató rendes és tisztaságszerető 

ember, megneheztelne, ha zavarnók csendes 

irodájában, hol számtalan felakasztott tanit- 

ványainak arczképe társaságában végzi lelki- 
ismeretesen munkáját. A főépület mellék-ter- 

mét tanteremnek használjok, melynek folyta- 
tása a rajz- és irás-minták tára. Versényi 

rajztanár nem panaszkodhatik, mert elég sö- 

tét ezen ablaknélküli fülke. 

A fő és sovány mellék épület 
a hátsó 
. bejárat, mely Lázár-utczáról vezet 
be. Nem diszes mert hátsó s a zár alá sze- 

gezett hordó fenék darab csak biztositásul 
szolgál arra, hogy itt takarékos gazda lakik, 

ki sajátkezüleg javit jés reperál. 

A mellék épületben van egy tanterem 

és az összes épületekre felvigyázó-szolgai la- 

kás, fedele zsindely zsindelye korhadt nyillások- 

ban gazdag. A közép épület már ujabb kori épi- 

tészetnek szülöttje. Ezen épület folyosója ve- 
res téglával van kirakva, mely pórlik s a 

termek padlói ennek behordott porától sze- 

nyes-pirosszint nyer. Ezen épületben van az 

ásvány gyüjtemény, melynek csinos elrende- 

zése dr. Koch tanárt dicséri. Ennek szom- 

szédja az orgona terem mintegy gondoskodva 

arról, hogy ha a természetet vizsgáló tanár 

mély gondolatai köztkétségbe yonja az égi 

hatalmasság létezését, az orgona mélabus 

. nó, de erről óvatosan, mert Pál 

közt van 

hangja vissza szólitja az igaz hivők orszá- 
gába. Az orgona terem magas állványnyal 

és hegedü 

Boér tanár a 

van ellátva, melyen a zongora, 

kóta tartói állanak. Itt szokta 

növendékek zenetudományát bemutatni, mely 

páratlan s dicséretre nem szorul. 

Az orgona-terem egyik fala egy nagy 

kapu, melyet kinyitva egy tanteremben ta- 

láljuk magunkat, hól az ünnepélyek alkalmá- 

val a közönség szokott gyönyörködni az elő- 

adott darabokba. E terem különben olyan, 

mint az Albert Károly sifonérja, mely ha 

akarom ágy, s ha akarom sifon. E terem is 

ha akarom rajz, ha akarom diszterem. 

E fedél alatt van még a kézi munka 
terem, gyalupadokkal, köszörüvel és eszter- 

gával stb. berendezve, hol Molnár tanártól 

tanulnak kézi ügyességet a növendékek. A 

mintázó (agyagos láda) fülkéről nem szolha- 

tok mert az annyira tele van mindenféle 

lim-lommal, hogy nem ismerheti ki magát az 

ember. 

Tovább nem ismerem a fülkéket, mert 

azokat nem láttam, de gyanitom, hogy ott 

vannak Biró tanár természetrajzi szemléltető 
eszközei és gyüjteményei, melyeket ő gyüj- 

tött és praeperált. 

De ha a külső ilyen, erről a tanári kar 

nem tehet. Ez megteszi kötelességét és lát- 

szik is a növendéken, melyen elismeréssel hó- 
dol a közvélemény. Kunyhóban is lehet a 

lelket mivelni, hol a kényelem hiányzik, de 

e helyett a vasszorgalom, jó akarat lép elő- 

térbe. 

Ismeri Erdély, Magyarország a mita- 

nitó képezdénket, mert innen kerülnek ki 

azok a néptanitók, kik nem csak érzik, de 

tudják is hivatásuknak - nehézségeit. 
Internatusa e tanitóképezdének nincs. 

A növendékek e helyett pénzbeli segélyt 
kapnak. A vidéki növendékek a közeli ut- 
czákban laknak, mely lakások egészséges vol- 

tára Biró tanár ügyel fel. Persze, hogy itt 

toilette s fürdő stb, szobákat hiába keresne 

az ember, de lát e helyett eredeti természe- 

kat aklasszikus római világ gondolkodás m 
jjába, s modern voltuk mindvégig kiérzett. - 

tes diák életet, mely minden nyomorusága 

mellett is felejti a téli hideg szobát, gyenge 

kosztot s hiányos ruházatot. 

Nem gáz vagy villany fényt gától az 

ablak csipke fügönye helyett oda akasztott! 

ágytákaró, hanem gyertya vagy petroleum 
lámpa fényét. 

8 mind ennél a modern fénynél sokkal 
jobban világit néha az a páratlan kedves 
szellem szikra mely a diák élet fentartó ele- 
me. S jól van ez igy, mert hozzá szokva a 
nélkülözésekhez, az életbe nem visznek ki 

nagy igényeket, de alapos tudást, mit lelki- 
ismeretes tanáraiktól tanultak s jó indulatu 

figyelmeztetésekkel gazdagitva megelégedve a 

tövises pályán azzal, mit nekik e szegény 

nemzet adhat. ! 

Kétszeres érdeméül tudódik be a kolozs- 
vári áll. tanitóképezde tanári karának, hogy 
ily körülmények közt is oly tanitókat képez- 

het, kikre büszkén elmodhatjuk, hogy ezek a 
,mi tanióképezdénk? - növendékei voltak. 

' 0. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, deczember 17. 

- A ki már most előfizet az 
.Ellenzék" jövő évnegyedére,. am- 
nak a lapot január I. ig ingyen 
küldjük meg. 

A Pusztai-árvák javára 

lapunknál adakoztak Mózsa Attila (Arany- 
kut) 5 frt, Moore Berta (M.-Palatka) 2 frt, 

- PetriZsigmond (M.-Vásárhely)2 frt 30 kr. Bo 
ross Sándor ivén adakoztak: Özv. Vagner Fri- 
gyesné 2 frt, Árkosi P. Lajosné 1 frt 5 kr, Boross 
Sándorné 2 frt, Iszlai Mártonné 1 frt, Nagy 
Lajos 1 frt, Boros György 1 frt, Gál Kele- 
men 1 frt, Gálfi Lőrincz 1 frt, dr. Nyiredi 
Géza 1 frt, Benczédi Gergely 50 kr. Össze- 
sen 11 frt, 55 kr. Eddigi győjtésünk 
286 frt. sSő kr. 

- Vármegyei vacsora. Hóry Béla 

Kolozsvármegye árvaszéki elnökének vendé 

szerető házánál a vármegyei tiszti kar élén 

a főispán és alispánnal kedélyes vacsorán vol- 

tak együt. A felköszöntő legnagyobb részc 
a tisztviselők jelenlevő szép nejeit él- 

tette, mert megjegyzendő, hogy szép asszo 

nyok dolgában is méltán vindikálja Kolozs- 
vármegye hazarészünkben az elsőséget. 

- Szinház. Szombaton a Shakes- 
peare-eyelus XII. számául Julius Caesar"-t 

adták kevés számu közönség előtt. A mű ér. 
téke olyan, mely a szombatihoz hasonló elég 

gyenge előadás mellett is nagyobb érdeklő- 

dést érdemelt volna. Nevezetes érdeke e mű- 
nek, hogy motivama nem a szerelem, s mégis 

mindvégig leköti figyelmünket, s általán a 
legremekebb tragédiák erejével hat reánk 
fényesen megczáfolva a többektől tett azon 

elhamarkodott nézetnyilvánitást, hogy a köl 
tés legfőbb, vagy pláne egyedüli tárgy 

a szerelem. - A szereplők közül 

dül E. Kovács 
érdemli ki teljes elismerésünket. A többiek 

ha egyébként értelmes és ügyes szinészeknek 
is tartjuk őket, nem tudták beleélni ma 

Az előadás legsikerültebb pontja volt a h 
madik felvonásnak temetési jelenete. A da 

legremekebb részvét, Brutusnak önharczát 

negyedik felvonásban Klenovits halványan 

tudta megérzékiteni. 

Vasárnap délután ,A batyák ken 

dőjét? este ,Gróf Monte Christót" adták. Azt 
hiszem tévedésből, stulajdonképen este akar 
ták adni az elsőt s délután a másodikat, 

mindenesetre, helyesebb müsor lett volna, 1 

már ily egyhangu, folyton ismétlődő, min 

den változatosság nélküli müsorral meg kell 

elégednüuk. Az előadást kevés számu közön 
ség nézte végig. 

- Korcsolyázás. Tegnap egész nap 

nagy közönsége volt a kolozsvári sétatéri jég. 
pályának. Délben zene volt, a mely n 

közönséget vonzott a tóra. Délután hason 
kép szép számban üzték a korcsolyázás spo 

ját. Este villanyfény mellett siklottak tov 
párok. A villany-fény, elismeréssel emlitj 

fel az intézők javára, nagyon praktiku 
van a megnagyobbitott tó minden pontiá 

AZ ELLENZÉK TÁRCZÁJA. 
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Aura. 
- Angol regény. 

Az ,Ellenzék" számára forditotta : 

AMICA. 

xX 
(Folytatás.) (57) 

Most azonban, mindenki tudja, hogy 
lady Hampstead 
remtés. Ő el volt kényeztetve és tényleg azt 

képzeli magáról, hogy a társaság vezetője, 
pedig valóban egy birónak a felesége, egy 
senki! 

De a német nagyon yugodtan vette a 
dolgot és azt mondta, hogy ő legkevésbbé 
sem bánja azt, hogy Oliva nála nélkül megy 

oda; és azt reméllte, hogy jól fogja magát 
mulatni - a tiszta valóság az volt, hogy a 
szegény ember belefáradt az anyósa dirigá- 
lásába, a ki megkivánta tőle, kogy mindig az 
Oliva oldala mellett legyen és valóságos él- 
vezettel fogadta azt a napot, melyben e kö- 
telesség alól fel lesz mentve. 

- És ő ott fog aludni? kérdé ér- 

deklődéssel. Lady Hampstead az éjszakákra : is 
magánál tartja? 

- Igen; ő a mulatság napját megelőző 
délután megy le oda vele. Lady Hampstead- 
nak megigértem, hogy ő vele eleresztem a 
leányomat - de természetes édes Heinrich, 
hogy ha maga ellenzi a menetelét, rögtön je- 
velet irok Park-Laneba és kimentem őt. 

- Ne tegye, a világért sem engedném 
azt tenni; én örülök, ha Oliva elmegy! Ez 

éppen jó, mert egy szabad éltet ad nekem, 
hoyy Fürstenheim és Schültz barátaimma 
gbéleljek, a kik ezen a héten Londonban 
vannak. 

egy nagyon különös te- 
iigazán vonzódnak a szeretőjükhöz, azok tud- 

= Nem láttam kegyedet mióta a Mor- 
ning Postban az eljegyzését olvastam - mondá 
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az ifju a mint a kezét nyujtotta. 

Oliva lesütött szemekkel 
mormogott valamit. 

- Marchmont kisasszony, mit mondjak 
kegyednek? folytatá Terencze egy kissé ke- 
mény hangon. Gratuláljak? 

- Oh nem - kérem ne tegye! 

- Tehát részvét nyilatkozatomat fe- 

érthetetlenül 

jezzem ki ? 

És kérdésében guny - sőt a megvetés 
árnya volt. 

- A leányok nem tudnak mindig se- 
magukon, susogta Oliva zavarodottan. 
- Az olyan leányok, a kiknek van egy 

kis bátorságuk és önbecsérzetük és a kik 

giteni 

nak! - válaszolá az ifju gyorsan és némi 
nehezteléssel, mert a Dávid mellőzéséért ha- 
ragudott. 

Ekkor Oliva a szemrehányás alatt az 
elevenig megsebezve érezve magát, szokatlan 
indulatossággal emelte fel reá a szemeit. 

- Miért hibáztat engem ? - Miért 
vagyok én rosszabb Auránál, a ki önt sze- 
rette és még is Strange Rőbertnek lett a 
felesége ? 

Terence vissza tántorodott a kocsi ol- 
dala mellől, mint ha egy valódi csapást mér- 
tek volna reá. 

- Magának nincs joga azi mondani, 
válaszolá rövid szünet után nagyon lassu 
hangon, mi alatt Olivának volt ideje meg- 
gondolatlan szavait keservesen megbánni, - 
és nem voltam a Strangené szeretője, mint 
Dávid magának. Szerelemről egész életemben 
soha egyetlen egy szót sem szólottam hozzá. 

- És mégis szeretik egymást! Ah, az 
égre kérem Wynyard ur, bocsásson meg ne- 
kem! Tudom, hogy nem kellett volna azt 
mondanom; - Aura oly nemes, ely igaz és 

oly jó! 

-Igen - magának igaza van; ő na- 
gyon jó, - mondá Terence megelégedéssel. 
Hozzá hasonlók kevesen vannak; és ha az ő 
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sorsa kemény, de azt sem maga, sem én nem 
tudjuk - jusson eszébe, hogy ezt mondani 
róla nem lehet egyébb csak gyannsitás és 
feltevés - de tegyük fel, hogy ugy van - 
higye el Marchmont kisasszony, hogy Aura 
azon erős lelküek közzé tartozik, a kik nem 
engedik meg, hogy a sors legyőzze őket, ha- 
nem ők győzik le a sorsot. 

Oliva bátortalanul nyujtotta ki a kezét 
és az ifjura tette. 

- Nagyon sajnálom! - sugta, és a 
szemei tele voltak könnyekkel. 

Azok a könnyek és az Aura dicsérete 
meglágyitották a Wynyard szivét. 

- Édes gyermekem, - mondá nagyon 
szivélyesen és gyöngéden. Arra kérem, hogy 
lépjen vissza attól a házasságtól, még nem 
késő; higyje el nekem, hogy jelenleg minden 
nehézség, minden baj, melyeket le kellene 
küzdenie, semmivé törpülnek egy olyan há- 
zasság mellett, mely egész életére boldogta- 
lanná tenné! 

Gondoljon a szegény Dávidia, a ki sze- 
reti magát és legyen hű hozzá, és legyen hű 
és igaz saját magához ! Gondoljon a saját jö- 
vőjére, mely tönkre lesz téve; hagyjon fel ez- 
zel a férfival, a ki magát soha sem tnudja 
boldoggá tenni ! 

Nehéz könynycseppek gördültek le a 
leány szemeiből arra a kézre, mely az övét 
fogta. 

- Nem teszi fel rólam, hogy hozzá 
mennék ahhoz az emberhez, ha tudnék ma- 
gamon segiteni? - mondá a leány szaggatott 
hangon. 

- Kényszeritve vagyok! Az anyám. 
Ah, hogy tudjam elmondani, hogy milyen ő ? 
De higyje el nekem, hogy Dávidot még min- 
dig teljes szivemből szeretem, oh mennyire 
szeretem! ámbár ő mostan bizonyosan gyülöl 
és megvet! Oh, ön nem érti az én rettenetes 
helyzetemet ! Én tehetetlen vagyok, már késő 
rajtam segiteni, már késő ! 

E pillanatban a Lady Adéla tekintélyes 
alakja jelent meg a bolt ajtóban. Wynyard 
látta az Oliva szemeibe jövő iszonyu rémüle- 
tet, midőn az anyját meglátta; olyan volt, 

mint a zsákmányt leső fenevad jelenlétéb en 
levő megrémült állat. Az ujját hirtelen az 
ajkaira emelte s a kezét kiragadta az övé- 

ből. Wynyard a szive mélyéből megsajnálta, 
a mint fejét feléje hajtva, azt sugta. 

- Az utolsó pillanatig sohasem késő; 
ne essék kétségbe, még mindig jöhet közbe 
valami a segitségére! Ne veszitse el a bátor- 
ságát és reménységét, és ha alkalom jönne 
az utjába, ha bár az utolsó órában, legyen 
erős és bátor, - és ne dobja azt el ma- 

gától. 
- Ah, lady Adéla, hogy érzi magát? 

Felesleges kérdeznem mert látom, hogy egész- 
séges. A leányával a Monte Carloban eltöl- 

tött kellemes napok felett csevegtünk. Nem, 
köszönöm - ma délután nem mehetek ke- 
gyedhez teázni. Kegyedtől nagy szivesség 

volt ezt ajánlani, de fájdalom, valami dolgom 
van, amit el kell igazitani és most sietnem 
kell, hogy el ne késsek. 

És mind a két nővel kezet szoritva, a 
szép Wyngard kalapot emelt, s a népes át- 
járón át sietett. 

A Viktoria az ellenkező irányban haj- 
tott el. Az Oliva arcza kissé ki volt pirulva, 
és a szive gyorsan dobogott. A Wyngard 
utolsó szavai oly különös benyomást csinál- 
tak reája. Mit jelentettek azok? Egyedül csak 
részvétét kifejező és vigasztalást nyujtó ál- 
talánosságban mondott szavak voltik, vagy 
mélyebb jelentőséggel birtak? Ugy tetszett 
előtte, hogy ez az utóbbi feltevése volt az 
igazi. De az utolsó órában - a hogy ő mondá 
- az ő megmentésére mi jöhetne közbe? 

Az anyja hideg és szigoru hangja sza- 
kitotta félbe a tünődését. 

- Ha nem lettél volna olyan ostoba, 
a német báró helyett ez a férfi lehetett volna 
a férjed. 

- Mama, nem gondolja, hogy már késő 
erről a tárgyról beszélni? - válaszolá Oliva 
szeliden. 

- Milyen bolond voltál, hogy a kár- 
tyáiddal nem tudtál jobban játszani! - vi- 
szonzá az anyja, haragosan huzva fel a vál- 
lait, Ő sokkal jobb párti lett volna hozzád. 

Lady Adélának az arcza egy tanulmá 

i ban elvörösödött az arcza. 

-Manma, talán én jobban láttam az 
asztalon levő kártyákat mint mama. 

Lady Adéla élesen nézett rá; vitatkozu 
ő vele, vagy ellent mondani a szavainak 
nem hasonlitott Olivához. 

- Hogy érted azt? -- kérdé éles 
- Ugy értem, hogy Wingard ur s0 

sem érzett irántam olyanféle érzelmet; ma 
nagy tévedésben volt, midőn azt gondo 
róla; ő szeret mint barátnéját - ennyi az 

tel szerelemmé változtathattad volna. 
- Nem gondolnám, - válaszolá Oliva 

szeliden mosolyogva; - egy olyan eshető- 
ségnek mindig legyőzhetetlen akadályok ál- 
lottak az utjában. 

- Te, ugy érted, hogy ő szerelmes vol 
Aurába ? 

- És mama tudja azt? kiáltá Olira 
meglepetéssel. 
EÉEdesem, nekem is van annyi belátás 

mint másoknak. Még láttam én azt Farn- 
fordban, hogy Beván Aura mindent elkövetett, 

hogy Wynyard Terencet a hálójába kerit- 
hesse, de az még csak reá sem nézett addig 
mig ő leány volt. Természetes, hogy mihelyt 

férjes asszony lett, s a szép ruhák és gy 
i mántok mutatósabbá tették, rögtön azt kezd 
képzelni, hogy Aura volt számára az egy 
düli asszony e világon! A férfiak mindig e; 
formák - mindig a hold után sóvárogna 

Soha sem törődnek azzal a mi a kezük 
ügyében van; mindig az elérhetetlent 
vánják! 
- Én azt gondolom, hogy ez na 

kiméletlen mondat volt mamától, - 
Oliva komolyan. Honnét tudhatja man 
hogy Wynyard és Aura közzé mi jöhetett 
Jöhettek szerencsétlen körülmények; sőt az 
is lehet, hogy egy rossz indulatu egyén 
lasztotta el őket! 

volt. Élesen fordult meg és ugy vizsgá 
leánya arczát; és bünös voltának a tuda 

(Folyt. köv.)



Kolozsvárt, 1894. ELLENZEK (1137) Deczember 17. 

a, a lámpák czélszerüen vannak elhe- 

uve s a tó minden része meg van vilá- 

a. Villanynyal van kivilágitva az üveges 

villon, valamint a' korcsolya-kötő ház is. S 

lamos-áram teljesen kifogástalanul telje- 

letnek most fütött, üveges pénztári he- 
sége is van. : 6 

- A kolozsvári zene-conservatórium 
zi hangversenye tegnap d. e. 11 órakor 
yt le a redoute nagy termében előkelő és 
p számu közönség előtt, mely ezen zene- 

növendékeitől méltán várható müélve- 
részesült. Különösen szép volt a pro- 

n második pontja, melyben Urbanetz 
k. a. mutatta be erós, csengő iskolá- 

angját. A ,Szóba királynő cz. operá- 
ekelte Sulamith jelenetét, kisérve a con- 

orium növendékeiből összeállitott női 

artól és férfi zenekartól. A programm 

0 pontja Beethovennek hét hangszerre 
úló nagy hetese volt, melyet a szereplő 

it-volt a programm utolsó pontja, mely- 

Belicszay Gyulának négyes szerenádját 
elő a vonós zenekar. A hangverseny 1 
osszánál valamivel tovább tartott. 

- A Mária-Dorothea-egylet felolvasó 

tartott szombaton d. u. 5 órakor a ke- 

elmi akadémia disz-termében. Felolva- 

r. Lindner Gusztáv ,Az evésről", is 

tve, hogy miként és mit étkeztek kü- 

ző időkben az egyes népek. Végül az 

él előforduló babonás hiedelmekről szó- 

smertetőleg. Felolvasását azzal az óhaj- 

jezte be, hogy a Mária-Dorothea-egylet- 

lőbb otthona legyen s reméli, hogy 

ek megnyitása alkalmából rendezett 

etten jobban jól lehet lakni, mint az ő 

*-ről szóló felolvasásából. Felolvasó kü- 
n mindvégig szellemes megjegyzésekkel 

e tárgyát s a szép számu előkelő, kü- 

en női közönség figyelmét mindvégig le- 

s nem egyszer jókedvü nevetésre de- 

De akkor lett volna csak igazán ér- 
a felolvasás, ha elősdásának egyes ré- 

mutatványokkal kisérte volna a szerző. 

- Társas estélyt rendeztek szombaton 
azok a hivek, a kik minden hónapban 

15-ikén a napi munka után össze- 

szoktak a fehér asztal mellett, hogy 

itt együttlétben eleveniitsék fel a nagy 

k eseményeinek egyes epizódjait. Ez es- 

yen a szokottnál is többen jelentek meg, 

ünnepelték Kalmár Antal fóhadnagyot, ki 

afias ügyeknek az ereklye-muzeumban, a 
éd-egylet válaszmányában egyaránt szor- 

hlmas és lelkes munkása, s a társaságot is 

(mmár 25-ik alkalommal látogatta. A jelen- 

t e férfiu müködésének emlékére a mu- 

avára rögtönzött adakozásokból alapit- 

nyt létesitettek, a melyet minden összejö- 

alkalmával filléreikkel növelni fognak. 

lap takarékpénztári kezelésével megbiz- 

Vincze Istvánt. Kalmárnak egy szép em- 

levelet is nyujtottak át határozatuk doku- 

ntálására. E levelet aláirták az összes je- 

levők, s lepecsételték ezt Bem tábornok és 
leki Sándor ezredes pecsétjével. Böckel Ká- 

bemutatta Teleki Sándor ezredes 1849. 

ulius 31-éről kelt eredeti bizonyitványát, a 

nelyben igazolja, hogy a csatatéren megse- 

esült Böckel Károly a szolgálat alól felol- 
latott, s okmányai nála vannak. Ugyancsak 

y év előtti leltárát, a melynek tárgyait 
a vivó felszerelések képezték, s melyek 

őben Pap Áron, Benedek és dr. Szom- 

most az ereklye-muzeum őrizetébe 

-Szinházi hirek. 8i po s Etel ma fogja 
jáSzani a Suhancz czimszerepét. 

rin felesége Cartulle Mendes 1 
vonásos tragikomediája holnap kerül szinre 
ör Heldenberg Adél hangversenyé- 
eldenberg hangversenyének programmja : 
upin: Nocturne (c moll); Fantázia 
oll). Schubert-Liszt: Stündchen. 
zt: Concert tanulmány; magyar rhap- 
A Shakespeare-cziklus tizen- 

adik számául a Téli regeczimü phan 
kus dráma szerdán kerül szinre. 

- A menza akademika (diákasztal) bi- 
a tegnap kezdette meg az egyetemi 

ok és kiváló polgárok küldöttségi felke- 
ét, hogy a menza-bizottság tiszteletbeli 

t elfogadják. A felkértek, kiknek név- 
özelebb közöljük, valamennyien, a leg- 

obb szivességgel igérték meg az ifjuság 
mes mozgalma részére támogatásukat. A 
vások és gyüjtőivek már sajtó alatt ván- 
Az ifjuság felszólitásait nemcsak a bi- 
ág elnöksége, hanem az egyetemi tanács 

is, dr. Meltzl Hugó rektor és dr. Pisz- 

páthy István dékánok is aláirták. A di- 
k-asztal alapitói közé legujabban dr. Meltzl 

ó rektor magnifikusz lépett be 200 koro- 

- Tagositás. Mérnök-választó gyülésre 

a városházánál. Székely tordai tör- 

széki biró elnökölt. A polgármester felszó- 
ására a választást elhalasztották, még a 
íros mivellirozása készen lesz. Két mérnök, 

ki Viktor és Rignáth Albert között lesz 

szolgálatot. A kolozsvári korcsolyázó 

ló precisitással játszottak végig. Szintóly 

mu tta a kolozsvári honvéd-egylet huszon- 

thelyi gondozása alatt állottak. E két ok- 

Mór, dr. Szabó Dénes, dr. Pecz Vilmos, 

tek össze ma délelőtt Kolozsvár birtoko- 

- Egyetem-köri közgyülés. A kolozs- 
vári tudomány egyetemi kör tegnapi rendki- 

vüli gyülésén a liberális reformok mellett 
tüntetett. Krenner Miklós elnök megnyitván 

a gyülést, inditványoza: 

1. Küldessék az elnök-miniszternek a 
következő távirat: ,Nagyméltóságu dr. We- 
kerle Sándor m. k. miniszterelnök urnak 
Budapesten. A kolozsvári egyetem polgársága 

á liberális reformok győzelme alkalmából 
örömteljesen üdvözli Nagyméltóságodat és to- 

vábbi müködéséhez, melytől hazánk felvirág- 
zását várja hazafias szerencsekivánatait küldé. 

Az ifjuság nevében Krenner Miklós elnök." 

2, Méltóztassanak azon előterjesztésemhez 

hozzájárulni, hogy dr. Wekerle Sándor, Szi- 

lágyi Dezső, br. Eötvös Loránt miniszterek 

és gr., Csáky Albin képviselő az E. K. tisz- 

teletbeli tagjainak megválasztassanak. 

A közgyülés az inditványt elfogadta. 

A közgyülés ezután a rendes folyó 

ügyekre tért át. Az elnök bemutatván a Ko- 

lozsvári körnek a felségsértő ,Magyar Ál- 

lamra" vonatkozó kitiltó határozatát, ezt a 

közgyülés helyesléssel tudomásul vette. Az in- 

terpellácziók, elnöki jelentések és a tisztvi- 

selői előterjesztések meghallgatása után Fischer 
Zr. a turini egyetemi ifjusághoz intézendő 

átiratot olvasta fel. A közgyülés a mensa- 
akademika (diákasztal) mozgalmának előleges 
költzégeire 10 frtot szavazott meg és elha- 

tározta, hogy a köri estélyek jövedelmének 

felét a diákasztalnak adja. 

Az egyetemi kör ebben az évben tölt- 

vén be 20 éves fennállását Krenner inditvá- 

nyára a kör két első elnökét dr. Békéssy K. 

és dr. Schiling K. tanár urakat küldöttségi- 
leg üdvözli, disz tagokul beválasztották dr. 

Mertzl Hugó és dr. Márkus Sándorttovábbá 

megemlékezvén azokról, kik a kör megalapi- 

tásában és felvirágoztatásában részt vettek, 

dr. Kiss Mór, dr. Vályi Gyula, dr. Lőte Jó- 

disztagoknak választotta meg. 

- A kolozsvári tudomány egyetemi kör 
bölcsészet-, nyelv- történettudomány és ma- 
thematika természettudományi szakosztálya 
tegnap deczember 16-án tartotta alakuló gyü- 
lését Kozma Endre elnöklete alatt. Az elnöki 
megnyitó kiemelte, hogy Krenner Miklós in- 
ditványára a bölcsészet, nyelv és történettu- 
dományi és a mathematika természettudomá- 
nyi szakosztályok egyesültek. Erre megalukult 
a tisztikar: Elnök lett Rass Károly, alelnök 
Korbuly Emil, titkár Veress Árpád. Ezután 
következett Walton Róbert felolvasása Ke- 
mény Zsigmondról; a szakosztály a nagy re- 
gényiró születésének évfordulóját ünnepelte. 

- Kézmüű iparosaink és az ipari-szak- 
iskolák már rég érzik hiányát oly rajzmin- 
táknak és szerkezeti rajzoknak, a melyekből 
készitményeikhez stylszerü tanulmányokat te- 
hetnek, főleg pedig a melyek által műizlé- 
sük fejlődjék és nemesittessék. E nagy hiá- 
nyon segitendő, a kereskedelmi miniszter ur 
elhatározta, hogy egy ily vállalatot létesit. 
Czime lesz: „Mintalapok iparosok és iparis- 
kolák részére. A mű szerkesztését egy el- 
méleti és gyakorlati szakférfiakból alakult 
bizottság végzi. A mű felöleli a faipart, épü- 
let és butorasztalosságot és esztergályosságot, 
á fémipart, mü- és épületlakatosságot, bádo- 
gosságot, az agyagipart és a szövőipart. Even- 
ként 12 füzet fog megjelenni, egyenként 10 
nagy rajzlappal és átlag 2 iv természetes 
nagyságu mühelyrajzzal és pedig ugy, hogy 
minden füzet önállóan egy-egy iparágot fog 
felölelni. Ehhez képest megjelenik 4 faipari, 
3 fémipari, 3 agyagipari és két szövőipari 
füzet, 40, 30-30 és 20 rajzlappal. Szövege 
magyar lesz. Előfizetési ára az egész münek 
évi 10 frt, ipartestületeknek 5 frt, de előfi- 
zethetni egyes füzetekre 1-1 frtjával. 

Ez igen hézagpótló mü létesitése által 
a miniszter ur jelentékeny áldozatot hoz, 
(csak a kiadás évi 12.000 frtba kerül) ezzel 
szemben méltán megvárhatni, épen az érde- 
kelt iparosoktól, hogy ezt a fejlesztésükre lé- 
tesitett müvet igyekeznek maguknak megsze- 
rezni és iskoláikat azzal ellátják. A mellé- 
kelt gyüjtő-ivet kitöltve és aláirva, lehetőleg 
mielőbb közvetlenül a Mintalapok szerkesztő- 
ségéhez (Budapest, VII., Erzsébet-körut 16.) 
kell felküldeni. 

Kolozsvártt, 1894. decz. 15-én. Sigmond 
Dezső, elnök, Gámán Zsigmond, titkár. 

Diszes esküvő. Székelyudvarhelyt 
Gáspár Sándor vendégszerető házában a na- 
pokban esküdtek örök küséget egymásnak 
Csapó Péter ev. ref. lelkész és Wermesi Berta 
óvónő. Násznagyok voltak: Diemér Károly 
kir. ügyész és Széll József debreczeni ev. ref. 
lelkész. Násznagynék: Tibád Gergelyné és Gás- 
pár Sándorné. A lakomára előkelő vendégsé 
volt egybehiva, a többek között: Mikó Ar- 
pád Udvarhelymegye népszerü főispánja, Sztan- 
kovich M. és Tichy E. mérnökök, Olasz Gyula 
dr. Vajda Emil, Pál Adolf stb. A gazdag 
menu alatt poharat köszöntöttek : Mikó Ár- 
pád, Diemár Károly, dr. Vajda Emil, Olasz 
Gyula, Németh Sándor. Az esketést Németh 
Sándor ev. ref. pap végezte, szép beszédben 
fejtegetvén a házasság szentségét. A lakoma 
végeztével a fiátal pár a férj állomáshelyére 
Téglásra utazott. 

- Magyar találmány sikere. 
Székely György uradalmi erdőrmester ma d. 
u. egy gyalu-fürészlapot mutatott be a Neu- 
schloss-féle fatelepen az erdész egyesület, va- 
lamint a kir. erdőigazgatóságok és felügyelő- 
ségek kiküldöttei előtt. A gőzfürészlappal, a 
mely egész ujirányt ad a faiparnak, egyszerü 

szerkezete daczára az eddigi szilánkos, gya- 
lulatlan deszka helyett mintegy kézzel gya- 
lult anyagot nyerünk és pedig azáltal, hogy 
Székely a fürészfogak közé más alaku és szer- 
kezetű odalt élesitett fogakat alkalmazott. 
Ezáltal teljesen tiszta anyagot kapunk a 
fürészkeretből, mely ujabb kezelést nem igé- 
nyel s az készen kerülhet piaczra. A talál 
mány az összes szakértők elismerését meg- 
nyerte. 

- A jövő év kritikus mapjai. 
Falb Rudolf, a villághirre vergődött német 
viharprofeta az 1885. évre is megjosolta már 
az ő ,elmaradhatla kritikus napjait Prog- 
nozisa szerint a jővő évben tiz első rangu 
kritikus napon lesz és pedig január 1I, feb- 
ruár 9, márczius 11, márczius 26, április 9, 
julius 22, agusztus 20, szeptember 4, szeptem- 
ber 18 és október 18 Másodrangu kritikus 
nap lesz nyolcz: február 24, április 25, má- 
jus 9, junius 22, óktóber 14, november 2 és 6, 
deczember 31. - Harmadrangu kritikus na- 

pot: január 25, május 24, junus 7, julius 7, 
agusztus 4, deczember 2 és 16. Összesen tehát 
25 kritikus napot várhatnak a jövő évben. 
Falb Rudolf arról is gondolkodott, hogy össze 
ne téveszthessük az ő kritikus napjait egyéb 
„közönséges" viharos napokkal. Jóslatát, a 
melyet ezuttal kis könyvecske alakjában bo- 
csát világgá, kommentárral kiséri, a melyben 
elmondja, hogy a jelzett napokon a földrengés, 
vizáradás, villámcsapások, jégverés és más ha- 
sonló meglepetés éri a benne hivő emberi- 
séget, Könyvecskéjében kimutatja azt is, hogy 
eddig minden esetben helyeseknek bizonyul- 
tak javendőlései. Hogy most is igaza lesz-e, 
megmutatja a jövő. 

- Oláh haramiák. Bukarestből ir- 
ják: a babadagi kerület praefektusa, Moruzze 
Sebestyén és egy rendőrbiztos legutóbb bhiva- 
talos szemleuton egy rablóbandával találkoz- 
tak, mely már régóta rettegésben tartja az 
egész vidéket. Négy nap óta a két tisztvise- 

Jlőnek nyoma veszett és nem is tudják, élet- 
ben vannak-e még. 

- Vidéki zsurnalisztika. Szé- 
kely-Udvarhelyen, mely oly szellemi intelli- 
gencziával dicsekedhetik, mint aránylag - 
lakosságához mérten - kevés város - köz- 

. gazdasági, közmüvelődési és társadalmi lap 

zsef, dár. Fereuczy Zoltán és dr. Koch Fe- indul meg Vajda Emil dr. tanár szerkeszté- 
rencz egykori tisztviselőket hasonlóképpen sében. A lap fömunkatársa Pogány Kornél. 

A Székely-Udvarhely karácsony első nap- 
ján indul meg s a székelység érdekeit, a me- 
gye és város mozgalmait fogja felölelni. Az 
uj lapot - melynek munkatársai között több 
ismert iró szerepel - egész Erdélyben szive- 
sen fogadják, mert a székelység egy régi 
óhaja teljesül megindulásával. 

- MHajók összenütközése. Fiu- 
méből irták, hogy a Huriók nevü vitor- 
lás hajó, mely erősen megrakodva indult el 
onnan, Fasana mellett összeütközött két ha- 

jós-bárkával, a ,Daedalo"-val. A két bárka 
az összeütközés következtében erősen meg- 
sérült, ugy, hogy mindakettőt Pólába kellett 
szállitani. Az öszeütközésneék emberélet sze- 
rencsére nem esett áldozatul 

- Egy szép leány öngyilkos- 

sága. Pozsonyból irják: Mitis Hilda, egy 

rég elhunyt tekintélyes bécsi birónak huszon- 

hat esztendős gyönyörü leánya, Pozsonyban 

ma főbe lőtte magát. A szerencsétlen leányt, 

a ki a bécsi szépirodalmi Japokban gyakran 

közölt paturalista tárgyu elbeszéléseket és ál- 

talában exczentrikus hajlamai voltak, apjá- 

nak halála annyira lesujtotta, hogy megunta 

életét. Néhány nappal ezelőtt eltünt a szülei 

házból és egy levélben értesitette 

édes anyját, hogy öngyilkos lesz. 

- Keresték mindenfelé, de hasztalan. - 

Ma Pozsonyból egymásutan a következő há- 

rom névtelen távirat érkezett az özvegyhez: 

Mitis Hilda a pozsonyi ligetben főbe 

lötte magát. 

Hilda haldoklik? 
Hilda meghalt, mikor lesz a temetése ? 

Valószinü, hogy a romantikus hajlamu 
Mitis Hilda maga küldötte ezeket a távirato- 

kat halálra rettent édes anyjának. A távira- 

tok valót jelentettek, a leány bátyja, ki rög- 

tön leutazott Pozsonyba, halva találta test- 

vérét. 

- A kimai-japánm mháboru. A Ti- 
mes-nak jelentik Tien-Csinből tegnapi kelet- 
tel: Egy japán csapat, a melyet Fung-Chuang- 
ból kémszemlére küldtek ki, e hó 12-én §Sai- 
bashu mellett számra nézve erősebb ellenségre 
bukkant. A japánok lassan visszavonultak. 
Másnap reggel Saibashuból négyezer főnél 
erősebb csapat nyomult előre dél felé. Ütkö- 
zetre került a dolog. A japánok tegnapra ter- 
vezték az ellenfél megtámadását. Az ötödik 
hadosztály 18-án egy zászlóaljat inditott To- 
sangoból Fung-Chuangba, egy másik zászló- 
aljat pedig Csen-Lien Csangból Tosangóba. 

- A walesi herezegről. A hbár- 
mas királyság trónjának az örököse, a kiről 
nemrég még nem mindig beszéltek jót Ang- 
liában, most nagy népszerüségnek örvend. A 
közvélemény e fordulatára nagy befolyással 
volt a walesi herczegnek az a rokonszenves, 
egyformán kedélyes és komoly magaviselete, 
a melyet Oroszországban a nemrég lefolyt 
nagy események közepette tanusitott. A kik ki- 
sérték, nem győzik eléggé dicsérni a tapin- 
tatosságát és különösen kiemelik, hogy a meg- 
halt czárvalósággal el volt ragadtatva, mikor a 
walesi herczeget meglátta. A walesi herceg volt 
egyszersmind az első, a ki III. Sándor halála 
után II. Miklóst „"fölség*-nek szóllitotta. Az 
uj czárt e gyors udvariasság annyira megha- 
totta, hogy csodálkozva felkiáltott: - Milyen 
diplomata ez az én nagybátyám! Kár, hogy 
a britt alkotmány nem engedi a trónörökös- 
nek, hogy miniszter legyen. O neki kellene 
külügyminiszternek lenni, akkor látna csak 

a világ bámulatra méltó dolgokat. - Az 
udvari pletyka még egy másik nyilatkozatá- 
ról is tud az uj czárnak; e szerint mikor a 

vwalesi herczeg trónralépte alkalmával üdvö. 
zolte, igy szólt hozzá: - Biztosithatom, hogy 
a mig élek, az ön és az én országaim baráti 
viszonyban maradnak egymással. 

- A szoecziálisták bosszuja. 
Jellemző világot vet a szoczialista-üzelmekre 
a következő eset, melyről a „Figaro" ma ér- 
kezett száma ad hirt. A szocziálisták a mun- 
kások felszabaditását hirdetik, de zsarnoksá- 
got is gyakorolnak egymás fölött és jaj an- 
nak, a ki egyszer közéjük keveredve eszméik- 
kel összeütközésbe jut. Ezt tapasztalhatta egy 
saint-romainlepuy-i franczia munkás is, a ki 
keservesen lakolt meg azért a merészségért, 
hogy a szocziálisták kötelékéből ki akart 
lépni. Társai megtudván, hogy szövetségöket 
oda akarja hagyni, reálestek és a multkor 
éjjel, mikor hazafelé ment, néhányan hátul- 
ról megrohanták, tőrrel megszurták és meg- 
akarták fojtani. A szerencsétlen munkás se- 
gélykiáltásaira azonban elősietett az éjjeli őr- 
járat, mire a merénylők elmenekültek; a su- 
lyosan megsebesült áldozatot beszállitották a 
kórházba, de fölépüléséhez kevés a remény. 

- A debreeczeni királysértés. 
A Kossuth-banketten elhuzatott ismeretes 
nóta miatt, király sértés czimén erélyesen 
folyik a vizsgálat, hogy az eddig még isme- 
meretlen tettesek kinyomoztassanak. A vizs- 
gálatot Harsányi Gyula debreczeni vizsgáló- 
biró vezeti, a kinek megkérésére Bige Gyula 
nagyváradi törvényszéki biró tegnap tanu- 
ként Sas Edét, a ,Nagyvárad" felesős szer- 
kesztőjét is kihallgatta, a ki a banketten 
mint egyik fővárosi lap tudósitója vett részt. 
Az eddigi kihallgatások után még semmi 
biztos jel nincs, mely meg mutatná, ki hu- 
zatta el e veszedelmes nótát a banketten. 

- Felségsértés. A Magyar Allam 
czimü klerikális ujság az utóbbi időben a 
korona megfenyegetésében utazik. Szerdai 
számában a legdurvább szidalmakkal illette 
ő Felségét, amért az egyházpolitikai törvé- 
nyeket szentesitette. Az Isten itéletével ré- 
mitgeti királyunkat, a kit besoroz egysze- 
rüen ama bünösök közé, a kik e gonosz tör- 
vényeket mai állapotukig juttatták. Ha csak 
eddig volna a dolog, érdemes sem volna reá 
szót vesztegetni. De a Magyar Állam tovább 
megy: detronizálja Ferencz Józsefet és meg- 
hódol a pragmatika szankció szerint követ- 
kező uj királynak, sőt megfogadja, hogy az 
utód dicsőséges uralkodásának fogja utját 

radalom pronuncziamentója. Ugy halljuk, hogy 

! 

' 

egyengetni. Ime a dühöngő ultramontán for- 

az ügyészaég czikk zerzőjét lázitásért és 
királysértésért perbe hivja. Helyes. 

-A magasztosabb keresztény- 
ség. Egy fiatal misszionárus Gueenylandba 
érkezik, bogy a magasztosabb és tisztább ke- 
reszténységet hirdesse. A templom első szó- 
noklatára zsufolva van s a hallgatóság között 
ott foglal helyet Biüly a király is. A misz- 
szionárius beszélni kezd. 

- Es lefogunk mondani mindenről. 
Nem lesznek takaróink, nem lesz rumunk, 
sem dohányunk... 

Általános rémület. Most felkel Billy ki- 
rály és a misszionárius elé állva kérdi tőle 

- Nem lesznek takaróink? 

- Nem ! 

- Nem lesz rumunk? 

- Nem! 

- Sem dohányunk ? 

- Nem! A király megvetőleg végig 
néz a missziónáruson, aztán nyugodtan 
mondja : 

- AIIl rigth barátom, de akkor - hal- 
leluja sem lesz! 

- Testvérgyilkosok. Iszonyu 
családi tragédia játszódott le Foppalovera 
nevü, Milano melllet fekvő faluban. A tragédi- 
szinhelye az Arrizoni család háza volt. A ház- 
ban lakott a két szülő, három leány és há- 
rom fiu. A négy férfi személy foglalkozásra 
nézve kőmives volt azonban mellékesen a va- 
dorzást is üzték és igy házuk bőven fel volt 
szerelve mindenféle lövő fegyverrel. Egy este 
a három fiu valami pénzkérdésben összevezett 
egymással és hevesen összeszólalkoztak. - 
Alexandro azonban hamar megunta a cziva- 
kodást és lefeküdt. Alig szunyadt el, midőn 
Antonio testvére szobájába lépett és reá lőtt. 
A golyó nem talált, Alaexandro rögtön talpon 
volt s üldözőbe fogta Antoniót, a ki a lép- 
cső felé menekült, a hol egy másik előkészi- 
tett puskát ragadott meg; e közben azon- 
ban a nagy zajra összefutott az egész család 
és Autoniónak ujabb két lövése, a melyek 
Alexandronak voltak szánva, egyik nővérét 
találták el, a ki rögtön halva rogyott löszze. 
Ekkor Antonio isznyu düvel vetette magát 
Alexandróra földre teperte és egy közelben 
fekvő nagy kővel beverte fejét; Antonio azon- 
ban nem érte ezzel be, hanem testvére vérrol 
elboritott fejét addig ütögette a kővel, mig 
a szó szoros értelméhen lapos lett, mint egy 
kenyér. 

- Xantus János meghalt. A 
magyar tudományosságnak egy uttörő mun- 
kása halt meg tegnapelőtt reggel hosszu, ki- 
nos szenvedés után. Xantus János tért pi- 
henőre, az a nyugtalan lelkü ember, aki a 
tudós vágyától kergetve, bejárta csaknem az 
egész világot s idegen országból becses aján- 
dékokat hozott nemzetének. De csöndes em- 
ber volt ő már évek óta. Idegbaj gyötörte, 
a mely tavaly oly sulyossá vált, hogy csa- 
ládja kénytelen volt őt elmegyógyitó orvosok 
gondjaira bizni. A mikor baja enyhülni kez- 
dett, a gyógyitó-intézetből hazavitték a Dam- 
janich-utczába, a hol azóta felesége odaadóan 
ádolta. Elméjére azonban homály borult. 
Csöndesen hunyt el korán reggel, s a ha- 
lál szabadulás volt neki. Özvegyén Stedon Ilo- 
na asszonyon kivül Xantus Gyula gyászolja. 

Szerkesztőségi üzenet. 

Miért létesitenek városok, vagy kőzsé- 

gek vizvezetéket? E czimü közleményt mel- 

lékleteivel együtt átadtuk a kiadóhivatalnak. 

Beküldőt kérjük: méltóztassék oda fordulni, 

ha a ,Nilttér'-ben való közlését óhajtja. 

LEGUJABB 
tAz „Ellenzék" eredeti távirutai.) 

Országgyűlés. 

Bndapest, decz. 17. 

A képviselőházban 

vitát befejezték. 
Gajáry Ödön mint előadó félremagyará- 

zásaival szólásra provokálta gr. Apponyi Al- 

bertet, Péchy Tamást és Ivánka Imrét. 

Ezután Festetich gróf földmüvelésügyi 

miniszter szólott még, ki után a költségve- 

a földmüvelésügyi 

tési vitát befejezték. 

A mai névszerinti szavazásnál feltünt, 

hogy Barcsay Domokos a kormánynyal sza- 

vazott, holott arról volt szó. hogy a malmok 

visszaéléseivel szemben a kormány fogana- 

tositsa a meglevő törvényes intézkedéseket. 

Főrenmdiház ülése. 

Budapost decz. 17. 

A főrendiház mai ülésén elfogadta az 

indemnytit. 

Előbb azonban Zichy Nándor gróf fe- 

jezte ki bizalmatlanságát a kormány ellen. 

Napirend előtt Rudnyánszky József br., 

akart felelni Perczel Dezsőnek a képviselő- 

házban mondott szavaiért "Nem engedték meg: 

Szilágyi miniszter gyásza. 

Budapest, decz 17. 

Szilágyi Dezső igazságügyminiszter nő- 

vére tegnap Nagy-Váradon meghalt. 

- ..... 

NEMZETI SZINHAZ. 

Kolozsvárt, 1894. kedd, decz. 18-án. 

HELDENBERG ADÉL 
zongoramüvésznő hangversenye. 

Ezzel együtt először: 

TARARIN FELESÉGIE. 

"e 

-. 
a . 

. 

Felelős ekg * 

nAnrA műikítós. 
Segédszerkesztő és kiadó laptulajdonos 

"AGYARY WIÁLY. 

NYILTTÉR. 

Nyilatkozat. 

Több fővárosi napi lapban az erzsébet- 
városi hitelintézet igazgatója Weller J. S. és 
pénztárosa ellen megjelent azon közleményt, 
hogy ellenük csalás és sikkasztásért bünvizs- 
gálat indult a szerkesztőségem alatt megje- 
lenő „Gazetta Transilvaniei" lap 1894 évi 
1834-ik számába átvettem azonban részben a 
Gazetta czikkének téves szövegezése részben 
az eredeti közlemény helytelen megértése azt 
eredményezte, hogy ezen a Budapest-erzsé- 
betvárosi hitelintézetre vonatkozó hir az er- 
délyi részekben levő erzsébetvárosi takarék- 
pénztár ellen irányult. 

Miután ezen utóbbi intézet igazgatója 
dr. Issekutz Gyöző orsz. képviselő és az egész 
igazgatóság lapom ellen rágalmazásért a vád- 
iratot beadta és a sajtóvégtárgyalás 1894. 
évi deczember hó 18-ik napjára a kolozsvári 
sajtó-biróság előtt kitüzve lett - személye- 
sen felkerestem - az alaptalanul sértett igaz- 
gatóságot, hogy a sajnálatos tévedésem foly- 
tán meginditott sajtópert szüntesse be. 

Az igazgatóság lovagias eljárása foly- 
tán magam részéről is loyalis kötelességem- 
nek tartom kijelenteni, hogy tévedésemről 
ugy arról is meggyöződtem, hogy az erdélyi 
részben levő erzsébetvárosi 
ugy vagyoni helyzete, mint vezetősége tekin- 
tetében teljesen correct, megbizható, semmi 
panasz ellene fel nem merült és éppen ezért 
lapomnak félreértésből intézett támadása fö- 
lött mély és őszinte sajnálatomat fejezem ki. 

Kelt Erzsébetvároson 1894. decz. 15-én. 

DAMJIÁN ISTVÁN LENGYEL MÁRTON 
tanu, tanu, 

GREGORIO MARION 
,Gaz. Trans." 

.
.
.
.
.
.
.
.
.
 

takarékpénztár 

alegobbeslegujabb szer a fogak tisztilasára és azoknak 
A doboz áraá0ke entartására. Mindenütt kaphalól 

7-12 

*) E rovat alatti közlemények ért semmi 
felelősséget nem vállal a Szerk, 



Kolozsvártt, ELLENZEK. (1138) 

Sz. 4256-1894. 

Árverési hirdetmény. 
Felek község volt urbéres közönsége közhirré teszi, misze- 

rint Felek község „Lá Urszuluje nevü erdőrészében termelt 1200 
négyszög méter hasitott cserfa folyó évi Deczember hó 20-án 
Felek község házánál nyilvános árverésen legtöbbet igérőnek el 
fog adatni. 

1019. (1-2) 

Az árverési feltételek Kolozsmonostoron, a körjegyzői irodá- 
ban megtekinthetők. 

Kolozsmonostoron, 1894. deczember hó 13-án. 

Gönezy BDénes, Bozsoni Nékula, 
körjegyző. erdő inspector. 

uten ..... 

Vizsgát tett gépész 
azonnal leendő alkalmazásra 

herestetik. 
Pályázók kéretnek, hogy ajánlataikat bizonyitványok- 

kal felszerelve 2 hét alatt, az igényelt fizetés megjelőlé- 
sével alulirt társasághoz nyujtsák be: 

Medgyesi szalámigyár és disznóhizlaló telep 
1015. (1- =8) észvénytársasás 

egy a legszebb ponton, a városhoz közel fekvő, modern 
és solidan épitett 

uj családház 
(VWilla.) 

előkerttel, teljes vizvezetékkel, fürdővel és csatornázással i 
ellátva, kitünően fekvő és jól gondozott szöllőkkel és nagy é 

gyümölcsös kerttel. 

Eővebb felvilágositást ad a kiadó-hivatal. * U. 1017. (1-8) . 
. 

s0s- DDs sss0, 

Karácsonyi czukorkák! 
Bombonierek! 

5 krtól 50 frtig. 

Megtekintésre állandóan kiállitva: 

RGER FRIGYES 
gyógyáru-, vegyszer- és illatszer üzletében, 

Kolozsvárt, főtér, Giróf Rhédey-ház. 

Kugler Telephon ?30. Kugler! 
1012. (2-4) é 

gao 0000 

I a „27" 0 

Úv óta fenn: álló Nől- és Férfi-divat üzlet. 
A jelen kor igényeinek megfelelő átalakitással és merőben 

uj árúk beremdezésével. 

POSZLER GYULA 
Kolozsvártt, Belhid-utcza 3-ik szám. 

Előnyös bevásárlásaim folytán azon kedvező hely- 
zetben vagyok, hogy czikkeimet „szabott árakon" 
de rendkivül olcsón árusithatom el, u. m: 
Duplaszéles szőrkelm. mtr. 30 krtól Egy vég vászon 4 frt 50 krtól 

, fekete ternók 58 , Egy nagy 10/4 szőnyeg 2.90 , 
Téli loden ruhakelmék 42, Hárász kendő 6//. . 70, 
Téli Cassán posztókelmék 51, Miederek....... Ő, 
Voál, Kartonok , a20, Selyem főkendő . . 75, 
Csipke függöny , I6,, 1/ lenn zsebkendő. . 16 , 
Futó szőnyeeg .. 20, Caschmir kendő. . . 45 
Selyem suráhnh... . 00, Téli nagy posztó kendő 83 fritól 
Selyem mervellio 1 frt 20, Erős Crozzé béllés . 18 krtól 
Lenn lepedővászon egy szél 46 Jó minőségü Konnegyolcs 19 , 
Clott esőernyő . .1 frttól Jó minőségü szőttes. 24, 
Selyem esőernyő 1 frt 90 krtól. Jó minőségü Chiffon. 20, 

Férfi ingek, gallérok, kézelők, nyakkendők, szabó-czikkek, 
béllésnemüek, mindenféle rövidáruk és minden kigondolható czikkek. 

Ezeken kivül: egy nagy tömeg circa 5000 méter jó minő- 
ségü mintázott vastag ruha-barchet itt még nem létezett olcsó áron : 

5 kron méterenként. 
A n. é. közönség becses pártfogását tisztelettel kérve 
805. [23-50] A FENNEBBI. 1
 

Hofer M. József 
főtér Z. szám. 964. [15-50] " - 

38 ara januárhan malaczozó kovza 
és 4A darab kan 

De- fTudakozódhatni Mező-Szakálban Darkó 
Lajosnál, vagy Szamosfalván HBalla Pállal. 

1014. (1-8) 

Karácsonyi és Ujévi 
diszmű- és gyermekjáték tárgyakat 

végelndás melül 

ve 20o árengedménynyel 
: árusit el 

Kolozsvárt, a belhid-utczai árucsarnokban 24. szám alatt. é 
Kérem a nagyérdemü helybeli és vidéki közönségnek becses : 

pártfogását. 

Kohn jakab ezég. 1016. a- 

De- Verseny nélküli olesó árak! g 

: 2 ni E Az előhaladott idény miatt E 
Et [4 A o 2 gyári árban és gyári áron alól 3 

.. . . , - 
árusitom el e rövid kivonatban elősorolt árukat: s 

sTiszta gyapju kelme női ruhákra most 65 kr., ezelőtt [frt (0 kr. s 
Tiszta selyem Brocátok , , , 25, 2. 20. 

S sSelyem Fnulárdok, : 55 , ; ! , I0. 
.S Tiszta gyapju Mouslin de lain , 45, , , 90 , s 
*= Atlas satenok női ; 42, ,60, 

Foulard satenok , , .I8, ,,25, 
Mosó parchetok , ; 26, s ÁA5, 

iS Sinorzatok és Marabou diszek I6, .45, 

e Gyári árakon: Báli selyem és Glázó kelmék, Plüschök, 
c5 bársonyok, csipkék szallagok, paszamánt és gyöngyös sinorzatok, 
é tolldiszek, Miederek, esőernyők, báli kesztyük és virágok, vala: 
E mint mindennemü béllésáruk. 

Ez alkalomszerü olcságok megtekintésére vagyok bátor a n. é. 
"e közönséget meghivni. 

z 
a É ITovelly I 
s női divatraktára és női ruhakészitó mühelye, 
s KMolozsvár, Főtér 1s. (bolthelyiségben.) 

1018. (1-4) 

meg- A legujabb és legfinomabb divatáruk. 
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Jó száraz usztatlan 

Kolozsvárig szállitva 

vaggonkint m. mázsája 48 frt. Bükkfa 52 frt. Nemkülönben tölgyfa-pallók, Skárt talpfák, 
küllők, épitkezésekhez való faragott fenyőfák, zsem- 
delyek, stukaturfák, szöllő csapkarók szintén 
a legolcsóbban beszerezhetók: 

iss Iároly-nál, 
eél Hanyadon. 2 
. a. ai 

Pu
ey
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1 í 

a ezét teljes jehonyolitása m miatt. 

Árverési hirdetés. 

ee a a 

Az Első magyar eng. árverési csarnokban 

Karácsonyi és Ujévi aj jándékkul 
alkalmas tárgyak 

E f. hó I4-től kezdve e fognak elárvereztetni. 

2 TÁRGYAK: 
1. B.-hunyadi játékszer-gyárból nagy mennyiségben lévő 

gyermek játékszerek rendkivüli olcsó árban. Kéreskedők 
nek fele áron alól is. 

2. Japáni diszmü-tárgyak, szekrények, chatulok, zenemüvek, 
harmonikák és albumok. 

3. Nagy választékban férfi ruha-szövetek, férfi kalapok, gal. 
) lérok és női kendők. 
G 4. Arany- és ezüst órák, lánczok, gyürük, melltük stb. 

5. Két hegedü, egy kis czimbalom. 
6. Butorok és bőröndök. 

Kolozsvárt, 1894. deczember 12. 

1009. (2-2) Első magyar enged. árverési csarnok. 
a sysz sagye 

x x x 

HATÓSÁGILAG ENGEDÉLYEZETT 

ezégüzletével végleg felhagy 
és hogy a felszámolás (Liduidatio) gyorsan lebonyolithai ó 

» lehessen, az 1884. évi XVII. t.-czikk 52-ik §-a értelmében 

KOVÁTS P. és FIAI 

hatóságilag engedélyezett és ellenőrzött 

végeladás 
t artanak 

diszmű-, gyermekjáték-, japáni árúk és hant 
szer raktárukból. 

Hol a nagyérd. közönségnek legjobb alkalma nyilli 
Karácsonyi és Ujévi bevásárlásait - készpén 
fizetéssel - mélyen leszállitott árak mellett beszerezni. 

975. (8-25) 

főtér, Takarékpénztár-épület. 

Leszállitoti ára 
mindennemü női- és gyermek téli felöltőkber 

Különösen 

női blousok és Eyermek ruhák 

A bécsi nemzetközi élelmezési- és hadsereg el ellátási kiállitáson 
Wien-Rotunde 1894." kitüntetvel 

BODOI 

MATILD-FORRÁS 
kristálytiszta égvényes vasas savanyuviz. 

Vérszegénységen alapuló betegségeknél, a gyomor és az idegrendszer bánta I 
mainál és női bántalmaknál megbecsülhetlen gyógyhatásu kellemes ital! 

Legfelségesebb izű „borviz - a maga nemében pár 
lan hatásu „gyógyitó viz! 

Elsőrangu aczél-forrás! 
a melynél tisztább, egészségesebb és kellemesebb, de mindeneke 

olcsóbb ásványvizet képzelni sem lehet. 
Egy literes üveg viz ára üvegcseréléssel 10 krajcz 
10 üveg, vagy nagyobb mennyiség vételénél megfelelő árkedvezmény 

Kolozsvárt főraktáron: 

SEGESVÁRY és TÁRSAI urak 
Tisztelettel : 

GYÖRGY JÓZSEF, a forrás kezelője. 
925. (10-x) (Háromszékmegye) BODOK (Háromszékmegye) 

.... 
Nyomatott Magyarv Mihály könyvnyomdájában, Kolozavárt. Belközép-uteza 38. szám alatt. 


